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The MSS of Athenagoras, however, with one exception, give i\0<ov 8' h 
aW and iaxov, the exception (Lub.) having £eV<u. Otto's note is : "Rectius 
Athenagorae 8' h alav quam quod ap. Eur. vulgo exstat 8« ycuav." Wake- 
field and Earle evidently had the same feeling about it. But, apart from 
the objection to <ua which Wecklein urged, we can readily explain U auxv 
without the assumption of an independent text tradition: Athenagoras, 
quoting from memory, naturally avoids the poetical construction i\0iov 
yaiav in favor of the prepositional construction. Equally significant is 
(c) Eur. Cycl. 332 f . = Athenag. p. 134. The Euripides MSS read 

i) yij 5' iviyxri, k&v 0Atf, k&v pi] 0Atj, 
rlKTovaa troiav rdju-ct Tialvei /3otc£. 

All the Athenagoras MSS except two give <pvovo-av otay (Due. iroav; Lub. 
(pvovcra oia in rasura). The editors correct to <j>vovcra irouxv. tiktovcto. is 
figurative, <puovcra literal. In a quotation from memory the choice of the 
literal word is readily accounted for. There can be no question that 
Euripides wrote tiktovo-cl, although Valckenaer (vid. Hermann Cyclops 
336, note) seems to have preferred <f>vov<ra; cf. Porson ad Phoen. 34, who 
states that Valckenaer wrongly preferred Te/cdvras, given by Strabo, to 
the ffivo-avras ("parents") of the MSS. 

On p. 84 Athenagoras quotes from the Iliad and assigns the verse to 
Orpheus. This bit of carelessness tends to confirm the conclusion which 
I would draw from the Alcestis and Cyclops passages and perhaps from 
the " free quotation " from the Melanippe. The chances are that Athen- 
agoras was in the habit of quoting familiar passages from memory. The 
small number of his quotations from the tragic poets that are not quoted 
also by others seems to point to a free use by him of stock or familiar 
quotations (perhaps from a florilegium) — and these are the kind in which 
the exact language of the poet is most likely to be slightly altered. 

Evan T. Sage 
University op Chicago 



HORACE ARS POETICA 95 AND PROCLUS ON THE 
PLAIN STYLE 

A fragment of Proclus preserved by Photius Codex 239 states that 
the plain or jejune style is suitable to the expression of grief: to 8« io-^vov 

TTjV TptmiK-qV fJ.€V (COnCeSSive) Kal <£lA.CWCaTaO-K£VOV <TVv6e<TlV /X£Ta8«0K£l, i£ &VU- 

fj.kvu>v 8e jiiaAAov (TvvT^pTrjrai, odtv <ius eiriVav tois yoepots apiara 7r<os etpapfLorra. 
In Rhein. Mus. XLIX, p. 134, note 1, W. Schmid pronounces yoepots 
meaningless and peremptorily emends votpois. But there is more profit, 
if less glory, in understanding a text than in emending it. That the plain 
style suits rot? yoepots is both common-sense and the general tradition of 
ancient rhetoric. To begin with, Horace, in v. 95 of the Ars poetica, tells us : 
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et tragicus plerumque dolet sermone pedestri 
Telephus et Peleus, cum pauper et exsul uterque 
proiicit ampullae et sesquipedalia verba, 
si curat cor spectantis tetigisse querela. 

This is also the doctrine of the rhetoricians collected in Spengel. 
Longinus (Spengel I. 327) recommends the consoler to speak pcra. avp- 
ireTrovOvias .... airX.6rr]Tos. Apsines (I. 358) says: <n wa.6i)TiKax Birryqo-tis 
ov 7roAi>v t)(tiv o<pei\ovo~i Koo-fiov, and again, irepl TrdOovs, p. 405: rqv 8k \e£iv 
Set elvai airXao-Tov koX aKaWwirio-Tov • to yap KaWu>wi£eiv ov tov Oprjvovvros. 
And Demetrius (Spengel III. 267-8), after the warning ob-Aou!/ yap dvai 
/SowAtTai Ko.1 a-n-oirjTov to iratfos, adds that a florid artificial style oi pA tov 
Aia TraOos Kivrjo-ti oi8i eXeov, dAAo tov KoXovp.evov K\avo-iy(\<ora. to yap iv 
Trevdovcri wait,e.iv, Kara, ttjv wapoipJav, to to. Toiavra iv Tots ird.Oto'i KaKore)(veiv 
io-Ti. But why labor the point? Tennyson's "So that day there was dole 
in Astolat " will serve as well as a wilderness of Greek rhetoricians. 

Paul Shobey 



THE MOODS OF INDIRECT DISCOURSE 

I regret that I was not acquainted with Professor Hale's criticisms 
(see the last number of this journal) in time to reply to them in my own 
remarks in the same number. If I do not reply now, it is not because I 
consider his objections valid, but because it is hardly fair to them, or to 
my own views, to treat the subject in the summary fashion which such a 
reply makes necessary. While reserving the matter for a fuller discussion, 
I wish to say now that I take exception to both points which Professor 

Hale raises. 

J. J. Sohlichee 
Indiana State Normal School 
Terre Haute 



